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DÜNYA ÖYKÜ GÜNÜ
14 fiubat Dünya Öykü Günü çeflitli

etkinliklerle kutland›. Dünya Öykü Günü
Bildirisi’ni Tar›k Dursun K. kaleme ald›:

H‹KÂYE DEN‹NCE,
AKLIMIZA...
Hikâye denince nedir akl›n›za gelen?

Yine hikâye, de¤il mi? Bugün dünya-
m›zda yaflayan ne kadar insan varsa, (ya-
ni, milyarlarca insan) bir o kadar da hi-
kâye yafl›yor, birbirine hikâye anlat›yor. 

Evet, fazlas› var, eksi¤i yok, günün
yirmi dört saatinde hepimiz hikâye yafl›-
yoruz ve bunu da her önümüze ç›kana,
her karfl›m›za gelene (kimi kez yak›na-
rak, kimi kez ac›nd›rarak, kimi kez de
hafif k›skand›rmalarla) anlat›yoruz. Bili-
yor musun, dün gece eve giderken bafl›-
ma ne geldi? 

‹flte size bir hikâye girifli... Arkas›
inan›lmaz bir zincirden boflanm›fll›k için-
de gelecektir. Anlat›ld›¤› gibi öylesi bir
olay gerçekten anlat›n›n bafl›na gelmifl
midir? Yoksa bir kurgulama, bir yak›flt›r-
ma m›d›r? Ayr›ca, kendini önemsetmek
için cilalanm›fl bir balon da olamaz m›? 

fiunu demeye getiriyorum; hikâye,
do¤du¤umuzdan ölümümüze dek bizim
bir yaflam parçam›z. ‹nsano¤lu kelimeleri
bir bir ö¤renerek onlar› arka arkaya s›ra-
lay›p konuflmaya bafllad›¤›nda, ilk kimi
bulmuflsa ona hikâye anlatm›flt›r, eminim.
fiayet dinletecek birini bulamam›flsa, su-
da vuran yans›mas›na konuflmufl, ona hi-
kâye anlatm›flt›r. Bundan da eminim. 
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Hikâye anlatmak kolayd›r. Sizden
(anlat›rken) hayat›n gerçeklerine tan›k-
l›k etmifl olman›z› ne ister, ne de bekler. 

Her “ fley” hikâye midir? Hikâye ola-
bilir mi? Ustalar›n örneklemeleri bunun
pekala da olabilece¤ini göstermez mi bi-
ze? Ama, hadi oturun, al›n elinize kale-
mi, yaz›n bakal›m sizce de o “fley” ola-
n›n hikâyesini. ‹nat ve direnme çözüm
olmaktan çok uzakt›r. Hikâyeyi yazmak,
o “fley” i hikâyeye dönüfltürmek, ancak
hikâyeciye vergidir. 

Hikâyeci olmak kolay m›, hikâye
yazmak kolay m›? Hikâye yazmak, t›pk›
fliir yazmak gibi bireysel bir ifltir. Kufl-
kusuz, kimse hikâyeciye zor kullanarak
hikâye yazd›rm›yor. Giderek ustal›k ka-
zanm›fl bir hikâyeci, o ustal›¤›n yan› s›ra
olaylara, eflyaya, dünyaya ve insan ken-
dine özgü bir bak›fl›n sahibidir elbet. 

Hikâyeci kim için yazar peki? Kendi
için. Buna da kat›l›yorum. Önce kendi,
sonra da baflkalar› için de yazar. Kendi-
mizi, insanlar›, olaylar› ortak duygulara
sahip oldu¤unu sand›¤› okurlar için ya-
zar ve yay›nlar. Hikâyeci, okuru kendi-
siyle ortak duygular›n sahibi beller. 

Çünkü o, okuruna karfl› ondaki hayat
özüne bak›fl›, duyuflu ço¤altmakla, yay-
g›nlaflt›rmakla yükümlüdür. 

Bana sorarsan›z, hikâyede anlat›lan
bir “an” d›r, bir an›d›r, bir hayat gözle-
midir. Çünkü k›sa hikâye; yaflant›lar›,
yaflanan anlar› verir okura. ‹çinde düfller
de vard›r, düfllemeler de. 

Anlat›rlar; Çehov, bir gün bana gelip
“ flu kül tablas› üzerine bir yaz› yaz de-
seler, yazar›m” demifl. 

Evet bir kül tablas› ve Çehov, bir kül
tablas›ndan bir hikâye ç›karacak ya da
onu hikâyelefltirecek kadar ustayd› iflinin. 

Her fleyden bir hikâye ç›kar, tamam,
kabul de onu yapacak kiflinin hikâye an-
latan de¤il, hikâye yazan olmas› gerekir. 

‹nsana hayat› boyunca sevincine,
kayg›s›na, sevgisine, düflmanl›¤›na, ezil-
mesine ve ezdirmesine, hak yemiflli¤ine
ve haks›zl›¤a u¤ram›fll›¤›na, mutlulu¤u-
na ve mutsuzlu¤una hikâye kadar tan›k-
l›k etmifl bir edebiyat türü daha yoktur. 

Ben böyle söylüyorum inan›n ! 
“ Ey hikâye okumaz milletim, “hi-

kâye günü”n kutlu olsun!” 

TARIK DURSUN K.

ÖYKÜNÜN
YABANCILAfiMASI
Son y›llarda edebiyat meselelerinin

dergilerin özel bölümlerinde, dosyala-
r›nda enikonu tart›fl›lmas›yla birlikte, sa-
natç›lar›n hâl ve gidiflten çok da mem-
nun olmad›klar› ortaya ç›kmaya bafllad›.
Dahas› konuflulmayan, görmezden geli-
nen, üzeri örtülen birçok mesele de gün-
yüzüne ç›kt›. 

Hürriyet Gösteri’nin Ocak 2006 sa-
y›s›nda, Nalan Barbaroso¤lu ile Hüseyin
Su, öykünün yabanc›laflmas› meselesi
etraf›nda yapt›klar› söylefli de bu bak›m-
dan önemli. Türk öykücülü¤ünün; yafla-
d›¤› nicel patlaman›n, nitel bir patlamay›
da beraberinde getirmesi için kimi temel
meselelerle yüzleflmesi gerekti¤i aç›kt›r.
Üstelik bu yüzleflmenin muhataplar› sa-
natç›lard›r. Çünkü nitelik olarak s›çrama
yapmak, aflama kaydetmek ancak onlar-
la olas›d›r. 

“Edebiyat›n evrenselli¤ine her an-
lamda evet, ama öykümüzdeki ve roma-
n›m›zdaki insan hangi co¤rafyan›n insa-
n›? Kafka’n›n, Camus’nün öykü ve ro-
manlar›ndan kaçt›¤› her hâlinden belli
olan yap›flt›rma kifliler ve yine oralardan
yay›lan yapay bunal›mlar yabanc›laflma
de¤il mi?” diye soran Hüseyin Su’ya gö-
re: “Türk öykücülü¤ünde, kendisine,
kendi benine, kendi kodlar›na ve kendi
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diline yabanc›laflma sorunu var.” Elbette
söz konusu sorun son y›llara ait de¤il,
öykü tarihimiz kadar eskilere uzan›yor
ve yüzelli y›l önce tan›flt›¤›m›z modern
öykünün, geleneksel edebiyat›m›za karfl›
‘bizatihi yabanc›l›¤›’ sorununu da içeri-
yor. Burada iki tür ‘yabanc›l›k’tan söz
edebiliriz: Biri, öykünün tür olarak gele-
neksel edebiyat›m›za yabanc›l›¤›; di¤e-
riyse sanatç›n›n yabanc›l›¤›. Söyleflide
her ne kadar öykünün yabanc›laflmas›
tart›fl›l›yorsa da, öykünün türsel yaban-
c›l›¤› üzerinde durulmuyor. Söz konusu
yabanc›laflma, öykü üzerinden konuflul-
sa bile, yak›n bir okumayla tart›fl›lan ko-
nunun asl›nda sanatç›n›n yabanc›laflmas›
oldu¤u rahatl›kla görülüyor. Zira
Su’nun, “[d]ilimizin ve kültürümüzün
dokusu, yazd›¤›m›z öykülerde, bütünüy-
le edebiyat›m›zda görülemiyorsa, biz
neyi ve hangi dille yaz›yoruz?” sorusu-
nun muhatab›n›n sanatç›lar oldu¤u aç›k-
t›r. Zaten bir edebiyat eserinden söz
ederken, asl›ndan z›mnen onun yazar›n-
dan söz ediyoruzdur. Türk öykücülü¤ü
kendi kodlar›na, kendi diline yabanc›la-
fl›yor derken; bu saptama tek bafl›na öy-
küye de¤il de sanatç›ya vurgu yapmak-
tad›r. Yoksa öykünün kendili¤inden bir
yerden gelip bir yere gitti¤i yok. “Belki
de gerçek sanatç› duyarl›l›¤›, derinli¤i,
kavray›fl›, yetene¤i ve feraseti de burada
belli olur: Kendi toplumunun kültürel ve
tarihsel damarlar›ndan gere¤i gibi bes-
lenmesini bilmekte,” derken yabanc›lafl-
man›n kayna¤› da saptanmaktad›r.

Bir toplumu, kendine özgü de¤erler-
le tan›y›p anabilece¤imizi söyleyen Hü-
seyin Su: Her toplumda bu dokuyu olufl-
turan farkl› de¤erler oldu¤undan; bunlar
içinde benzer, birbirine yak›n, hatta ayn›
olanlar da olabilece¤inden söz eder.
Bunlar, ona göre insanl›¤›n ortak de¤er-
leridir. Yabanc›laflmam›fl bir sanat ve
edebiyat›n kayna¤› da bu ortak de¤erler-

dir; “en genel anlam›yla bir toplumsal
tarih ve kültür aidiyetinden sözediyoruz.
Bu aidiyeti özümsemek, öncelikle yaza-
r›n, sanatç›n›n birincil görevidir; dünya-
görüflü ba¤lam›nda tercihi ve üretimi ise
ikinci görevidir.” Ancak burada vurgu-
lanan, insanl›¤›n ortak de¤erleri fikrini
romantik bir evrenselli¤e dönüfltürüp
içeriksizlefltirmemek gerekir. Çünkü,
Su’ya göre: “Sanatç›, yazar, bir topluma,
bir kültüre ve tarihe aittir, oradan ç›kar,
oray› unutmaz, bunlar›n hepsi onu kod-
lam›flt›r; ama bir sanatç› ve bir yazar ola-
rak onun antenleri evrensele ayarl›d›r,
aidiyetlerini insanl›k durumuyla birleflti-
rir, onunla zenginlefltirir ve kendisi de
onu zenginlefltirir.” Edebiyat nihayetine
insan›n hâllerini anlat›r, birçok edebî
eserde bizi saran, onlarda buldu¤umuz
bu insanl›k hâlleridir; “ama onlar›n hep-
sinde de bu insanl›k hâlleri kendi top-
lumsal aidiyetlerinde tezahür ederler.
Biz bunlar› kendi öykü gerçekli¤imize
tafl›yamay›z, ayn› insanl›k hâllerini ken-
di aidiyetlerimiz ba¤lam›nda öykü ger-
çekli¤iyle kurgular›z.” 

Söyleflide, do¤al ve do¤ru olandan
sapma olarak tan›mlanan yabanc›laflma-
n›n kavramsal çerçevesini netlefltirmek
için, Su, ‘do¤al’ ve ‘do¤ru’ olan› da flöy-
le tan›mlar: “Do¤al ve do¤runun tan›m-
lanmas›nda veya çerçevesinin çizilme-
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sinde farkl› yaklafl›mlar›n olmas› hem
kaç›n›lmaz hem de gerekli. Bu durum,
bir do¤all›ktan ve do¤rudan sözetmekten
al›koyamaz bizi; bakt›¤›m›z yere, de¤er
yarg›lar›m›za, inançlar›m›za, siyasal ve
kültürel farkl›l›klar›m›za göre görecelik
pay›na ra¤men. E¤er hiçbir de¤erlendir-
mede bir do¤rudan ve do¤all›ktan söze-
demeyeceksek, hiçbir konuda da de¤er-
lendirme yapman›n ve sözalman›n anla-
m› kalmam›fl demektir.” Buradaki soru-
nun çerçeve çizmekte olmad›¤›n›; çerçe-
venin kas›tl› olarak yanl›fl çizilmesinde
oldu¤unu söyler: “Elbette bir çerçeve çi-
zildi¤inde d›flar›da kalan olacakt›r. Bu-
rada da bir sorun görmüyorum. E¤er bir
fleyi yoksaymam›z gerekiyorsa, bunu d›-
flar›da ya da içeride kal›fl›na göre de¤il;
örne¤in öyküyse sözkonusu olan, öykü
olup olmad›¤›na göre yapmal›y›z.” 

‹deolojik kamplaflman›n her zaman
belirleyici rol oynad›¤› edebiyat tarihi-
mizde, Hüseyin Su’nun saptamas›, muh-
temelen bir temenni olmaktan öte gide-
meyecektir. Zira k›sac›k öykü tarihimiz-
de bile gerek ödüllere, gerek antolojile-
re, gerekse dergilere bakt›¤›m›zda; ‘içe-
ride-d›flar›da kal›flta’, her zaman kamp-
laflman›n ‘gere¤inin’ yerine getirildi¤i
görülecektir. Hatta bu kamplaflma za-
man zaman öylesine hücrelere bölünür
ki, örne¤in O¤uz Atay y›llar sonra fark
edilir; Orhan Kemal ya da Kemal Tahir
›srarla unutturulmak istenir. Ancak iyiyi,
güzeli, do¤ruyu her halükârda söylemek,
temenni etmek bizim ödevimizdir. Bili-
yoruz ki: “Sanatsal üretimler, kimi kor-
kular, kuflkular, düflmanl›klar nedeniyle
olumlu ve olumsuz yanlar›yla toplumun
de¤erler birikiminden beslenemiyor.
Hiçbir edebiyat kendisini var eden top-
raklar üzerindeki de¤erleri küçümseye-
rek, yok sayarak zenginleflemez.”

CEMAL fiAKAR

TÜRK ÖYKÜCÜLÜ⁄Ü
YÜKSEL‹fiTE
Yaz›nsal türlerin, zaman›n ritmine,

nitelikli yazar kufla¤›n›n belli bir dönem-
de yo¤unlaflmas›na, yaflanan sosyolo-
jik/tarihsel konjonktüre ba¤l› olarak ki-
mi zaman daha yo¤un, kimi zaman da
daha az gündeme geldiklerini, ilgi gör-
düklerini biliyoruz. Aran›rsa elbette bü-
tün bunlar›n hem istatiksel hem de sos-
yolojik temelleri bulunabilir. Ama yafla-
nanlar göstermifltir ki, sanat/edebiyat
küçük zaman dilimlerinde sabitlenerek,
üzerinden kal›c› sonuçlar üretebilece¤i-
miz bir alan de¤ildir. Çünkü sanat/edebi-
yat zaman aral›klar›na hapsedilemez. Bu
anlamda “biri yükseldi di¤eri düfltü” tü-
rü saptamalar belki edebiyat magazini
olarak konuflulabilir, tüketilebilir ama
buradan türlerin niteli¤ine, birbirlerine
üstünlüklerine ve geleceklerine iliflkin
genel geçer bir sonuç ç›kart›lamaz.

Bütün bunlar› flu günlerde yo¤un fle-
kilde gündeme getirilen “öykü düflüflte”
tart›flmalar› için söylüyoruz. Bu tart›fl-
malarda öykünün düflüflte oldu¤u temel-
lendirilirken ç›k›fl noktas›n›n son günler-
de ileri sürülen “roman patlamas›” oldu-
¤unu görüyoruz. Gerçekten de birkaç
y›ld›r romana yönelik bir ilgi oldu¤u
aç›k. Roman›n okur taraf›ndan di¤er tür-
lere nispetle fazla ilgi görmesi, öykü, fli-
ir gibi di¤er türlerde ürün veren yazarla-
r›n gönlünü çeliyor. Peki ama roman›n
yo¤un ilgi görmesinden öykünün düflüfle
geçti¤i sonucu ç›kar›labilir mi? Bunun
dönem itibariyle bile imkâns›z oldu¤unu
söyleyebiliriz. Çünkü ortak bir co¤raf-
yay› ve tarihi paylaflt›¤›m›z fiark top-
lumlar›nda hikâyenin zengin bir birikimi
ve güçlü bir damar› var. fiark insan› hi-
kâyeyle inan›r, onunla sever, onunla nef-
ret eder. Hikâyeler, onun zihnine âdeta
nakflolunmufltur. Bu yüzden tarihsel se-
rüveni içerisinde hikâye, fiark insan›n›n
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birikimlerini aktarmada kulland›¤› en
önemli yöntemlerden biri olmufltur.
Halk hikâyelerinde, masallarda, menk›-
belerde, mesnevide, k›ssalarda bu insan-
lar›n yaflad›¤› sevinçler, ac›lar, kahra-
manl›klar, ö¤ütler, ibretler, k›saca haya-
t›n kendisi vard›r. 

Her sanatç› ister bilinçli ister bilinç-
siz, içinde yaflad›¤› topraklar›n ürünüdür
ve toplumun bir tezahürüdür. Hiçbir za-
man yeryüzüne f›rlat›lm›fl öncesiz ve son-
ras›z bir birey de¤ildir. Yazd›klar›nda bu
toplumdan bir iz, bir koku, bir tat tafl›r.
Bu ba¤lamda Türk öykücüleri de yafla-
d›klar› bu topra¤›n hikâyesini yaz›yorlar.
Toplumun yaflad›¤› serüven ne ise yazar-
lar da bunu öyküye yans›t›yorlar. Elbette
kendi alg›lar›n›n, kendi dünya ve hayat
görüfllerinin penceresinden. Bu farkl›l›¤a
da bir zenginlik olarak bakmak gerek.
Farkl› alg›larla tamamlanm›fl oluyor.

2005’de öyküde bu serüvenin izdü-
flümü yafland›. Oldukça nitelikli öykü ki-
taplar› ve öyküler yay›mland›. ‹lk kitap-
lar› yay›mlanan öykücüler umut verdi,
ustalar öykü dünyam›z› zenginlefltirdi-
ler. 2005 öykü kitaplar› aç›s›ndan da ol-
dukça verimliydi. ‹lk bak›flta, Nezihe
Meriç/Cisenti, Mustafa Kutlu/Chef, Fe-
ridun Andaç/Yoksa Aflk Ölür, Sezer Atefl
A y v a z /Tamiris’in Gecesuçlar›, Özen
Y u l a /Tanr› Kimseyi Duymuyor, Seyit

Göktepe/‹lkyaz›n An›s›yla, Lütfiye Ay-
d›n/Gri Gül, Sibel K. Türker/Öykü Ser-
semi, Ethem Baran/Dönüflsüz Yolculuk-
lar Kitab›, Yekta Kopan/Kara Kedinin
Gölgesi, Cihan Aktafl/Duvars›z Odalar,
‹nan Çetin/‹çimizdeki fiato y›l›n dikkat
çeken kitap ve yazarlar›yd›.

Hece Öykü, ‹mge Öyküler, Kül Öykü,
Eflik Cini gibi sadece öykünün gündeme
geldi¤i tür dergileri, öykü dünyas›nda
ciddi bir hareketlilik yaratt›lar. Edebiyat
dergilerinde üç befl sayfaya s›¤d›r›lan öy-
kü, bu dergiler arac›l›¤›yla bütün boyutla-
r›yla kendini ortaya koyma f›rsat› yakala-
d›. And›¤›m›z öykü dergilerinde art›k eni-
ne boyuna öykü sorunlar› tart›fl›l›yor,
dosyalar haz›rlan›yor, yepyeni, p›r›l p›r›l
genç öykücüler öykü yay›mlama imkân›
buluyorlar. Özellikle edebiyata öyküyle
bafllayan genç yazarlar›n varl›¤› çok
önemli, yar›nlar için umut verici. Çünkü
bu durum edebiyat›n sadece fliir yazmak
olarak alg›land›¤› dönemi art›k aflt›¤›m›z›
gösteriyor. Bu art›fl e¤er niteli¤e de tafl›-
nabilirse, öykümüzü parlak bir gelece¤in
bekledi¤ini, giderek 1950’lerin parlak
günlerini yakalayaca¤›n› söyleyebiliriz.

Sanat-edebiyat›n git gide pazarlana-
bilir bir metaya dönüfltü¤ü, ürünün/yaz›-
n›n gidip, yazar›n geldi¤i ve sonuç olarak
genel bir k›r›lman›n ve yozlaflman›n ya-
fland›¤› günümüz edebiyat dünyas›nda,
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öykünün daha soy bir durufl sergiledi¤ini
görüyoruz. Tüketime prim vermiyor, ifli
ucuzlatm›yor. Tüketim medyas›n›n paza-
r›nda hiçbir öykü malzemesi yok. Bu
yüzden kendini takdim etmek isteyen ya-
zar öyküyü terk etmek zorunda kal›yor
ve baflka türlerin kap›s›n› çal›yor. 

Asl›nda öykünün bu soy duruflu bo-
fluna de¤il. Çünkü öykünün sa¤lam bir
arka plan› var bu topraklarda. Bu direnç
ve birikime dayanarak, bütün yukar›da
sayd›¤›m›z olumsuzluklara ra¤men,
dünya ölçe¤inde bu türün zirveleri bu
topraklarda yaz›l›yor.

Öykü bütün bu tart›flmalar›n aksine,
sa¤lam temeller üzerinde, gelece¤e
umutla bak›yor. ‹nsanlara, birikim, tec-
rübe aktarmaya devam ediyor.

NEC‹P TOSUN

BOfiLU⁄A AÇILAN KAPI
Bugün dergilerde öykülerini, kitapç›-

larda kitaplar›n› gördü¤üm, Nursel Duru-
el, Ayla Kutlu, Cemil Kavukçu, Buket
Uzuner, Sad›k Yals›zuçanlar, Nazan Be-
kiro¤lu, Cihan Aktafl, Ali Haydar Hak-
sal, Mahir Öztafl, Hüseyin Su, Ayfer
Tunç, Cemal fiakar, Necip Tosun, Özcan
Karabulut, Murathan Mungan, Kürflat
Baflar, Kamil Doruk, Nalan Barbaroso¤-
lu, Müge ‹plikçi, Halil Gökhan gibi öy-
kücülerin öykülerinin bir ço¤unu, hayat›-
m›z›n farkl› boyutlar›n› içine alan, bazen
rahatlatan bazen geren, bazen de sorgula-
malarla bafl bafla b›rakan ürünler olarak
okuyor ve tat al›yorum. Daha da ekleme-
lerde bulunabilece¤im bu isimlerde öy-
kü, kuramsal payandalar› ve içeriksel bo-
yutlar›yla, Leyla Erbil, Bilge Karasu, Ra-
sim Özdenören, Selim ‹leri, Mustafa
Kutlu, fievket Bulut, Füruzan, Tomris
Uyar, Necati Güngör, Adalet A¤ao¤lu,
Selçuk Baran, Nedim Gürsel, Hulki Ak-

tunç, Tezer Özlü, Sevinç Çokum gibi öy-
kücülerin öykülerinden çok farkl› de¤il.
Yanl›fl anlafl›lmas›n; öykü teknikleri, te-
malar›n ifllenifl biçimleri, insana ulaflma
dili düflünülerek böyle genel bir yarg›da
bulunuyorum. Örne¤in bilinç ak›fl› tekni-
¤iyle bireylerin ruhsal labirentlerine uza-
nan öykücüler, Tanp›nar, Bilge Karasu,
O¤uz Atay kanal›ndan akmaya devam
ediyorlar. Geleneksel de¤erleri, modern
imkânlarla yeniden üreterek kültür ve
inanç atmosferini iflaret edenler, Mustafa
Kutlu, Rasim Özdenören izlerinde yürü-
yorlar. Canl›, içten, s›radan yaflamaklar›,
insan do¤as›n›n renkleri olarak yans›tan-
lar da ta Sait Faik’le aç›lan yolun yeni
yolcular› olarak düflünülebilirler. 

Dolay›s›yla bu isimleri benim de¤in-
mek istedi¤im öykü ve öykücülerin d›-
fl›nda tutmak mümkündür. fiiirin karde-
flidir diyerek okumaya çal›flt›¤›m birçok
öyküde, beni kayg›land›ran (fliir için de
ayn› kayg›lar› tafl›yorum, dahas› biraz-
dan üzerinde durmaya çal›flaca¤›m so-
runlar›n, fliire ve öyküye ayn› yerden
geldi¤ini düflünüyorum) baz› boflluklar
var. “Denize Aç›lan Kap›” ya gönderme
yaparak kulland›¤›m›z bafll›kta sezilebi-
lece¤i gibi, bu kap›lar, eve, flehre ya da
denize aç›lm›yor; bofllu¤a aç›l›yorlar.
Bu noktada öykü ve öykücü isimleri ver-
menin çok yararl› olaca¤›n› düflünmüyo-
rum. Kald› ki ismini verdi¤imiz her öy-
kücünün tersi istikamette gösterebilece-
¤i öyküleri de ihtimal vard›r. Zaten
önemli gördü¤üm flu ya da bu öykü ya-
zar›n› elefltirmek de¤il, öykünün evreni-
ni sarmaya yöneldi¤ini düflündü¤üm bir-
kaç ar›zay› iflaret etmektir. Bu elefltirinin
amac›, geçmiflten biriktirilerek getirilen
kuramsal ya da estetik ölçüleri, son on-
on befl y›l›n öykülerine ve ya öykücüle-
rine uygulayarak, belirlemelerin do¤ru-
lu¤unu ispat etmek, ispat edemeyince
de, bu yeni öykücüleri yarg›lamak de¤il-
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dir. Asl›nda hiç de yeterli olmad›¤›m bir
alanda rahatas›zl›¤›n› dile getirmemdeki
belirleyici etken, siyasette, günlük ha-
yatta, hatta e¤itim bilim alanlar›nda gö-
rülen küresel simülasyonun, kötücüllü-
¤ün, kimliksizli¤in, bofllukta as›l› kal-
man›n, öyküde de farkl› yans›malar›n›
görüyor olmamd›r. Bu yans›malar›, “bi-
linçalt›ndan ba¤lant›s›zl›¤a” “çevresiz
ve zihinden mürekkep insan”, “kötüm-
serlik”, “gizemcilik”, “de¤erlerin eflitli-
¤i”, ve “konuflmayan insan” bafll›klar›
ile görünür k›lmaya çal›flaca¤›m.

Bilinçalt›ndan Ba¤lant›s›zl›¤a
Herhalde Modern bilimin fizikten

sonraki en köklü keflfi bilinçalt› olmufl-
tur. Pratik akl›n yönetti¤i duyular›, hep
“öteki”ne egemen olmak amac›yla e¤iten
son yüzy›l›n ac›lar›n› çok çeken insanlar,
yürüyen hayatta cevaplar›n› bulamad›k-
lar› her durum için bilinçalt›na yöneldi-
ler. Bizde Tanp›nar, mistik birikimimizi
de iflin içine katarak, reel ile irreel aras›n-
daki köprüyü kurmaya çal›flarak yeni bir
haf›za yapmak istedi. Bilinçalt›, Yusuf
At›lgan, O¤uz Atay gibi yazarlarda, kim-
liksizli¤in kentle iliflkilerini iflaret etme-
ye yarad›. Fakat flimdiki baz› öyküler gö-
rülünce, bilinçalt›n›n giderek, ba¤lant›-
s›zl›¤›n do¤allaflmas› sürecini bafllatm›fl
oldu¤u anlafl›l›yor. Art›k baz› yeni öykü-
cüler bilinçalt› labirentlerinin simgesel
uyaranlarla dolu yollar›nda, kiflisel ve
toplumsal varl›¤›n ba¤lant›lar›n› yokla-
ma gibi bir ameliye ile meflgul olamaya-
cak kadar bilinçten uzaklaflm›fllard›r.

Çevresiz ve Zihinden
Mürekkep ‹nsan
fiimdinin özellikle entelektüel sat›fll›

öykülerini okuduysan›z sizin de dikkati-
nizi çekmifltir. Bu öykülerde görülen in-
san her zaman yaln›zd›r; tek bafl›nad›r,
mekâns›z ve zamans›zd›r. Adeta insan

da de¤il, zihinden mürekkep bir kurgu-
sal varl›kt›r. Yemeyen içmeyen, konufl-
mayan, hele hele hiç gülmeyen, arkadafl-
lar›yla, ailesiyle, soka¤›yla, düflmanlar›
ve dostlar›yla yaflamayan bu varl›¤›n
alameti farikas›, sürekli belirsiz bir kud-
retle yörüngesinden ç›km›fl f›r dolanan
bir zihindir. “ama bu zihin ne arar” diye
sorman›z›n gere¤i yok, çünkü bizim bil-
di¤imiz, insan arar, zihin de¤il. fiekil,
varl›¤›n görünme zaruretidir. 

Kötümserlik
Kötümserlik, sadece do¤rudan do¤ru-

ya , art›k güneflin do¤mayaca¤›n› veya bir
daha bahar›n gelmeyece¤ini söylemek,
ya da ne yaparsak yapal›m dünya zalim
ve kötüdür fleklinde kararm›fl hükümleri
ifade etmez. Öykü metinleri, insanlar› ge-
tirip bofllu¤a aç›lan kap›larda b›rak›yorsa,
insan›n kendini kötü hissetmemesi müm-
kün de¤ildir. fiimdinin öykülerinde gör-
dü¤ümüz bir açmaz budur. Modernizmin
elefltirisi gibi görünen, kendi içine kapa-
nan öykü öznelerinin umutla bafl›n› kal-
d›rd›klar›n› göremiyorsunuz hiç. 

Gizemcilik
fiiirde oldu¤u gibi, flimdinin öykücü-

lerinin adeta yeniden keflfettikleri gi-
zemcilik, genel olarak, olgusal ve meta-
fizik gerçeklikle buluflup sar›lmas› ve
bütünlü¤ü iflaret etmesi bak›m›ndan,
önemli bir geleneksel izdir diyebiliriz.
Fakat flu anda öykü dergilerinde yay›m-
lanan birçok öyküde gördü¤ümüz imge-
sel dil, böyle bir bütünlü¤ü iflaret edece-
¤ine, insan›, kendi içinde sürekli parça-
layarak görünemez ve bilinemez hale
getiriyor. Öykü, olaylar› ve olgular› kay-
betti¤i gibi, kiflilerini gizemli bir siluete
dönüfltürüyor ve hatta öyküyü yazan da
bu siluetlerin içine kar›fl›yor. Bunda ne
var; gizemin do¤as›nda bu var denilebi-
lir. Evet ama yazar, metinsel bir varl›k
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oldu¤unda asl›nda gizemden de¤il, kay-
bolufltan söz edilebilir. 

De¤erlerin Eflitli¤i 
Post Modernizmin, modern de¤erlere

flüphe duymaya bafllamas›yla ortaya ç›k-
t›¤›n› söylemek mümkün. Fakat Post Mo-
dernizm, modernizmin rasyonel, New-
ton’cu kategorizasyona karfl› koyacak bir
merkez kuvveti olmad›¤› için de¤erleri
eflitleme yoluna gitti. Tarih ile tarih d›fl›,
mekanla mekan d›fl›, dinsel ile dind›fl›, ol-
gu ile tasavvur, ahlâk ile ahlâks›zl›k k›sa-
ca her fley, her de¤er birbirine karfl› üstün-
lü¤ünü veya alçakl›¤›n› kaybetti ve eflit-
lendi. Modern ahkâma karfl› inanç kayb›
noktas›nda bu nötrlefltirmeyi anlay›flla
karfl›lasak bile; bu eflitlemenin, asl›nda
insan› konumsuzlaflt›rd›¤›n›, kimliksiz-
lefltirdi¤ini görmezden gelemeyiz.

Konuflmayan ‹nsan
Bu öykülerdeki insanlar konuflmaz-

lar. Zaten ço¤u zaman yan›nda konufla-
caklar› kimsecikler de yoktur. Kendi
kendileriyle de konuflmazlar. Var olduk-
lar›n›n ispat›, öykülerden ç›kan ve insa-
n›n içini bo¤an bir dumand›r. Ve fakat
biraz daha üzerine e¤ilince, asl›nda bu
duman›n aynada gördü¤ünüzü anlay›p
rahatlayabilirsiniz. 

Konuyu kapatmadan önce yeniden
vurgulamak isterim ki, amaç, isimleri
an›lmadan elefltirilen öykü ve öykücüle-
rin, açmazlar ve sapmalar içinde dolan›p
durduklar›n› söylemek de¤ildir. Ve bu
bir umutsuzluk yaz›s› da de¤ildir. Birçok
genç öykücü kurgunun ve anlat›n›n bat›-
l› ve do¤ulu gelenekten gelen biçimlerini
yenileyerek kullanmaya ve ortas›na do¤-
duklar› öykü dilinin imkanlar›n›, insanî
bütünlü¤e ulaflma yolunda temel varl›k
alan› olarak anlamaya devam ediyorlar.

MEHMET NARLI

HALDUN TANER ÖYKÜ
ÖDÜLÜ
Milliyet gazetesinin düzenledi¤i 18.

Haldun Taner Öykü Ödülü’ne k›sa öy-
külerinden oluflan ve 1 Ocak 2005’ten
sonra yay›mlanm›fl bir kitap ya da ya-
y›mlanabilecek bütünlükte bir öykü dos-
yas›yla baflvuru yapabiliyor. Aday yap›t-
lar›n onbir nüsha olarak, özgeçmifl ve bir
adet foto¤rafla birlikte 31 Temmuz’a ka-
dar Do¤an Medya Center, Milliyet
Ödülleri 34204 Ba¤c›lar/‹stanbul adresi-
ne gönderilmesi gerekiyor. Jüride Füsun
Akatl›, Faruk Duman, Ferit Edgü, Tu¤-
rul Ery›lmaz, Do¤an H›zlan, Selim ‹leri,
Ahmet Oktay, fiara Say›n, Demet Taner
ve Tahsin Yücel yer al›yor. 

17.30 ÖYKÜLER‹
Ankara Nokta Kitabevi, fiubat ve Mart

ay› boyunca “17.30 Öyküleri” bafll›kl› bir
etkinli¤e imza att›. Bu çerçevede her haf-
ta Cuma günleri öykü merkezli toplant›lar
düzenlendi. ‹lk hafta olan 3 fiubat’ta Mus-
tafa fierif Onaran “Edebiyat Dünyam›zda
Ankara’l› Yazarlar›n Yeri ve Önemi” bafl-
l›kl› bir konuflma yapt› ve Sevgi Soysal’›n
öyküleri de¤erlendirildi. 10 fiubat’ta ise
Seyhan Ecer, fielale Özmen, Esra Odman
ve Ayten Kaya’n›n kat›ld›¤› “Dört öykü,
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dört öykücü” bafll›kl› toplant› vard›. 17
fiubat günü ise “Aflk Öyküleri” bafll›¤› al-
t›nda Vüsat O. Bener ve Erhan Bener’in
birer öyküsü okunup tart›fl›ld›. 10 Mart’ta
kad›n öykücüler tart›fl›l›rken ilk kad›n iflçi
öyküsü yazar› Nezihe Yaflar Bükülmez
gündeme getirildi. 17 Mart günü ise 12
Mart ve 12 Eylül öyküleri ifllendi. 

DÜNYA ÖYKÜ GÜNÜ
KUTLANDI
14 fiubat Dünya Öykü Günü, Anka-

ra, ‹zmir, Diyarbak›r ve Antakya’da ger-
çeklefltirilen etkinliklerle kutlad›nd›

Ankara’da Sevgi Özel, Gökçe Gök-
çeer, Yaflar Bodur, Tekgül Özcan, Yonca
Yaflar, Rezzan Kat›lm›fl, Remzi ‹nanç,
Mustafa fierif Onaran, Tuncer Uçarol,
Mustafa Balel, Çi¤dem Ülker, Seyhan
Ecer, Filiz Karaa¤aç, Remziye Aslan,
Mine Hoflcan Bilge, Müyesser Güner,
Kevser Ruhi’nin kat›ld›¤› etkinlikte Nu-
ran Tafl, Fatih Erenler ve fieriban
Ebem’de müzikleriyle yer ald›lar. 

Diyarbak›r’daki etkinli¤e, Uluslara-
ras› Pen Merkezi eski uluslararas› sekre-
teri Dr. Terry Carlbom, Aysu Erden, Mu-
harrem Erbey, Özcan Karabulut, Sedat
Yurttafl, Cemil Kavukçu, Semih Gümüfl,
Sidar J›r, Yavuz Ekinci, Kadir Konukse-
ver, Roflan Lezgin kat›ld›lar. Etkinlikte,
Türkçe’nin yan›s›ra Kürtce’nin Kirman-
ci, Zazaca lehçelerinde öyküler okundu. 

‹zmir’deki etkinli¤in aç›l›fl konuflma-
s›n› Hayri K. Yetik ve Konak Belediye-
si Kültür Müdürü Salim Çetin’in yapt›.
Adalet A¤ao¤lu’nun onur konu¤u oldu-
¤u etkinli¤e çok say›da öykücü kat›ld›.

NED‹M AL‹ ZENG‹N
II. ÖYKÜ YARIfiMASI
Kozalak gazetesi, Merhum Gazeteci-

fiair Nedim Ali Zengin an›s›na öykü ya-
r›flmas› düzenliyor. Özellikle And›r›n
Postas›’n›n edebiyat eki olarak her ay ya-
y›mlanan ve Türkiye’nin edebiyat günde-
minde özel bir yeri olan “‹kindiyaz›lar›”
yla tan›nan Nedim Ali’nin an›s›n› yaflat-
mak niyetiyle düzenlenen yar›flman›n ilki
geçen y›l yap›lm›flt›. Bu y›l ikincisi dü-
zenlenen Nedim Ali Zengin Öykü Ya-
r › fl m a s › ’n d a 1’inciye 3 Tam Cumhuriyet
Alt›n›, 2’nciye 2 Tam Cumhuriyet Alt›n›,
3’üncüye 1 Tam Cumhuriyet Alt›n›,
Özendirme Ödülü (3 Kifli) Saat ve Kitap
ödül verilecek. Yar›flman›n son baflvuru
tarihi 15 nisan 2006. Yar›flman›n seçici
kurulu ise flu isimlerden olufluyor. Yunus
DEVEL‹ (Hikâyeci-E¤itimci), Mevlana
‹dris ZENG‹N (fiair-Yazar), Harun KA-
DIO⁄LU (Edebiyat Ö¤retmeni), Duran
DO⁄AN (Edebiyat Ö¤retmeni), Bar›fl
KABALCI (Edebiyat Ö¤retmeni).

2006 YILI YEN‹ ÖYKÜ
K‹TAPLARI
1-OSMAN ALAGÖZ, Milli Müca-

dele’de K›nal› Eller (Kaynak, ‹stanbul
2006, 13 öykü: ‹fl Bafla Düfltü¤ü Zaman;
Geri Dönemem; K›lavuz; K›nal› Eller;
Dirilifl Atefli; Heybe; Milletim ‹çin; Ben
Yetin Kalmam; Bizi Begenmediniz mi?;
Son Arzu; Yi¤itlerimiz Cephane Bekli-
yor; Söz Veriyorum; Foto¤raflar)

2-‹NC‹ ARAL, Ruhumu Öpmeyi
Unuttun (Epsilon, ‹stanbul 2006, 10 öy-
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kü: Saman Kokusu; Siyah Lale; Pembe
Kay›fll› Saat; Beklemek; Ruhumu Öp-
meyi Unuttun; Gelecek; Anatomi Dersi;
Al›n Yaz›s›; Baba; Gelin)

3-ETHEM BARAN, Bozk›r›n Uzak
B a h ç e l e r i (Do¤an Kitap, ‹stanbul 2006,
12 öykü: Anka; minareden Düfleni Her-
kes Hat›rlar; ‹mpala’n›n Püskülü; Sessiz-
lik Oyu¤u; Tel Araba; Tu¤la Oca¤›; Kufl-
lar› Yolunan Gökyüzü; Sürmeli; Yolum
Düfltü; Yar›m Saat ‹htiyaç Molas›; Yafl
Kiremitten Su Damlar; Akvaryum)

4-BARIfi BIÇAKÇI, Baharda Yi-
ne Geliriz (‹letiflim, ‹stanbul 2006, 22
öyküe + 10 ara metin:  Yaz Gecesi Gök-
yüzü; Ö¤leyin Gelenler; Berberde; Dört
Numara’n›n Yapt›¤› En ‹yi fiey; Herkes
Masum; Göl K›y›s›nda; Küçük Tafllar;
Balkon Temizli¤i; Demetevler ‹kilisi;
Baharda Yine Geliriz; Deli Eflegin Ak›l-
l› S›pas›; Ben Tedirgin; Anlamayan Ka-
d›nlar; Pastanede; Her fiey Gün Gibi Or-
tada; ‹ki Kifli Ölümden Korkuyoruz; Du-
var Saati; ‹yiliksever; mithat ‹çin Kayg›-
lan›yorlar; Süprüntü; Büyükbaba; Eve
Dönerken; 10 ara metin: fiehir Rehberi)

5-PER‹HAN ÇEL‹K, Zerdali Ko-
k u l a r › (Ürün, ‹stanbul 2006, 7 öykü:
Döndü K›z›m K›smeti; Bebe¤iniz K›z
olursa...; Piknikle Gelen Özgürlü¤üm;
Kad›n›n Yaflam›nda Bir Gün; Servetimiz;
Bir Veda Gezintisi; Zerdali Kokular›)

6-EL‹F ÇINAR, Bahar Dal› ( E v-
rensel, ‹stanbul 2006, 17 öykü: ‹pek; Ga-
der’in Mektubu; S›k›nt›; Senem; Fidan;
Gitmeden; Çerçeve; Rica; Seher; Zincir;
Tecahül’i Arif; Son K›r›nt›lar; Pasl› Çivi;
Oyun; Gamze; Miyav; Bahar Dal›)

7-SEL‹M ‹LER‹, Foto¤raf› Sana
Gönderiyorum (Do¤an Kitap, ‹stanbul
2006, 8 öykü: Eski Bir Roman Kahra-
man›; “fiahane Bir Tuvalet”; Hayat Sü-
rüp Giderken; Perisiz Evler; Nar Çatla-
¤›; Ölü Hikayeci; Ada Gezintilerim;
Gregor Samsa’n›n Elyaz›s›)

8-‹LYAS HAL‹L, Agap Çiçe¤i
(Ürün, ‹stanbul 2006, 18 öykü: Aagap Çi-
çe¤i; Belig’in Aflk Masal›; Donna Lolita;
Güzel Aysil; Hagia Stefanos; Kay›p Kör-
fez; Köprüdeki Çingene Kad›n; Raflel;
Renklerin Ölümü; Sis Bahçesi; Talas;
Temmuz Çak›l Tafllar›; Urup Ekmek; Ve-
nedik’te ‹di Lydia Olga ‹vanova; Kythnos
Adal› Dimitri; Abstre Aflk; Sihirli Y›lla-
r›m; Topra¤a Al›flm›fl Yafl›yordu)

9-REMZ‹ KARABULUT, Kad›n-
lar Gülmemeli (Can, ‹stanbul 2006, 10
öykü: Eso; Kum Güneflleri; Kad›nlar
Gülmemeli; Ça¤la Badem Satarken; Su
Soyundu; Özel, Belki de Çok Özel Bir
Öykü; ‹simsiz Öykü; D›flar›da Kötülük
Var; Mektuplar; Bir Ayranc›n›n ‹ntihar›)

10-AL‹ KOCAK, Karda Kalan ‹z
(Merkez Kitaplar, ‹stanbul 2006, 7 öykü:
Karda Kalan ‹z; Ekmek; Senin Sevgilin-
di; Tükenifl; Foto¤raf; ‹tiraf; Niflanc›)

11-AYfiE KUL‹N, Bir Varm›fl Bir
Yokmufl (Everest, ‹stanbul 2006, 13 öy-
kü:  Annabella’n›n Öyküsü; Cömert’in
Öyküsü; Münir’in Öyküsü; Gülcün’›n
Öyküsü; Aylin’in Öyküsü; Piyanist;
Ölümün fierefine S›k›lan Kurflun;
Ada’ya Mektuplar; Sirk; Kurban; Soyta-
r›; Kedi; Hayal)

12-FAT‹H ÖZGÜVEN, Bir fiey
Oldu – Endifle Hikayeleri (‹letiflim, ‹s-
tanbul 2006, 13 öykü: Penguen Masal›;
Ak›ll› fiey; Büyük Yeflillik; Arkas›ndaki
Hayal; Gürol’un Annesi; Seyahatte ve
Ölümde; Öteki Adres; Do¤um; Kader
Müzi¤i; Asansördeki; Hayvanlar›n Ale-
mi; Bozgaziçi Cinayetleri; Bir fiey Oldu)

13-MEHMET TAfiDEM‹R, K›rk
Hüzünlü Veda (Agorakitapl›¤›, ‹stan-
bul 2006, 19 öykü: K›rk Hüzünlü Veda;
Soka¤a Gömdü¤üm; K›rkdüfl; Mum Ifl›-
¤›nda Bir K›z; Nora; Gülümsedi; Gitsem
Ayr›l›k Olur; Hiçbir Zaman; Ayhüzün;
Mavi Zambak; Yaz›s›z Levha; Koflça
Kal; Kedere Üç Kurflun; Tutunufl; Esmer
Kederli fiehir; Düfllerin K›y›s›nda; Endi-
fle; Bir Gün Mutlaka; Filizk›ran)
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–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 
MUSTAFA fiAH‹N

SAYIN EFEND‹M
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Hiçbir zaman hiçbir yerde yap›lmam›fl ve yay›nlanmam›fl bir konuflman›n
tam metni:

- De¤erli konuklar, flimdi son konuflmac›m›z› huzurlar›n›za takdim ediyo-
rum. Onu hiçbiriniz tan›m›yorsunuz. Zira bugüne kadar etiyle kemi¤iyle kar-
fl›n›za ç›kmam›flt›. Tamamlanmam›fl bir romandan ç›kt› ve buraya geldi. Ad›
Kahraman, soyad› yok. Programda olmayan, mahiyetini bilmedi¤imiz bu ko-
nuflmaya yer vermek bizim için kolay olmad›. Umar›z endiflelerimiz bir mu-
sibete dönüflmez diyerek sözü say›n konuflmac›ya b›rak›yorum.

-Buyurunuz Kahraman Bey. 
-Teflekkür ederim efendim, 
De¤erli devlet adamlar›. De¤erli bilim adamlar›. De¤erli devlet sanatç›lar›,

sermaye yazarlar›. De¤erli sanatkâr, elefltirmen, flair ve yazarlar. Tefekkür
dünyam›z›n mümtaz mimarlar›, düflünce semam›z›n parlak y›ld›zlar›. De¤erli
okuyucular, dinleyiciler ve seyirciler. De¤erli dava adamlar›, misyon flefleri.
Görsel, iflitsel ve yaz›l› bas›n›m›z›n sayg›n temsilcileri. De¤erli araflt›rmac› ya-
zarlar, haberciler ve kameramanlar. De¤erli konuklar, han›mefendiler, beye-
fendiler. ‹zninizle hepinizin flahs›nda say›n efendime hitap etmek istiyorum. 

Say›n efendim lütfettim, sizi ve tüm konuflmac›lar› kemali dikkatle dinle-
dim, izledim. ‹zninizle ta baflta sizden ve herkesten ayr›l›yorum. Hiçbirinizin
durdu¤u yerde durmuyor, bakt›¤› yerden bakm›yorum. Kimseye kat›lm›yorum.
Üslubum yad›rganaca¤›n› biliyorum lakin, benden önce konuflan kabile eflraf›-
m›z›n tespit ve teflhislerinden hareketle kendimi ifade arzusunday›m. Sürç-i li-
san eder isem -ki ederim say›n efendim- ta bafltan af ola. Evvelemirde flunu
kaydetmeliyim ki, aidiyet itibariyle bural›, bu mahallenin çocu¤uyum. Öfkeli
ve uyumsuzum. Ruhsal bir çözümleme gerekirse -ki gerekir- bunu yapacak
mebzul miktarda uzman aran›zda vard›r. Bu halim büyüklerimin çetelerinden
d›flland›¤›m ilk gençli¤ime kadar gider. O gün bugündür kifayetsiz yazarlar
elinde çok örselendim. ‹flin asl› bural›, flarkl› olmakla birlikte içinizden biri de-
¤ilim. Baz› yeteneklerim var. Baz› yeteneklerim yok. Satranç biliyorum ama,
oyun içinde oyun kuram›yor, tek kombinezonlu hamleler yapabiliyorum. 

Say›n efendim, kendime dair detaylar vermezsem yanl›fl anlafl›l›r›m. Zira,
lisan›m aflina oldu¤unuz tören diline uymaz. Ka¤›t üzerinde o dili sökmekle
ve zaman zaman çeviriler yapabilmekle birlikte prati¤im zay›ft›r. Bilirsiniz,
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dil pratik iflidir. Keza, üslup bahsinde çok meselem oldu¤unu da itiraf ede-
rim. Yüksek rical huzurunda patavats›zl›klardan kendimi alam›yorum. Elim
kalem tutuyor, ondan güç al›yorum ama, konuflurken elimdeki kalem silgiye
dönüflüyor. Sürekli maksad› aflan cümleler kuruyorum. Süreli konuflam›yo-
rum. Bana ayr›lan süreyi kendi cümlelerimi tashihle tamaml›yorum. 

Say›n efendim, heyecanlan›yor, sözü dizginleyemiyorum. Son söylemem
gerekeni ta bafla al›yor, ima ile geçmem gereken dilimde ›s›rganlaflt›r›yor.
Düflünceyi duygudan ayr›flt›ram›yorum. Dima¤›m› denetleyemiyor, da¤›l›yo-
rum. Duygu sarmal›ndaki düflüncenin kimse için k›ymeti harbiyesi olmad›-
¤›ndan savunmas›z kal›yorum. Hâl böyle olunca ak›l almaya aç›k hale geli-
yorum. Ak›l çok, birikim çok, ben az›m. ‹nsanlar birikimlerini damardan zerk
ediyorlar. Hâl, bu iken –ki hâl budur- kolay tuza¤a düflüyorum. Bir çift reto-
ri¤e tav oluyorum. Sinir uçlar›ma bas›l›yor, çileden, z›vanadan ç›k›yorum.
Hiyerarfliyi çi¤niyor, mesafeleri kald›r›yor, üslubu yitiriyorum. Tafl› tam ge-
di¤ine oturtacakken ben, gözümün önündeki gedik yer de¤ifltiriyor. Söz k›-
n›ndan s›yr›l›yor, dilim ucundaki anlamla tuz buz oluyor. 

Say›n efendim üslupsuzlu¤um devlet terbiyesi almam›fll›¤›mdand›r. Hiç
almad›m, hiç. Kanaatimce bu terbiye ile de¤il adam, adamotu bile yetiflmez.
Devlet fidanl›¤›nda yefleren bitki zinhar meyve vermez diyorum. Bir fikr-i
sabit de¤il lakin, istisnaya rastlamad›¤›mdan bende bu fikir bende sabitlendi.
Yüce devlete ve seçkin erkân›na ifl bu meclisteki kadar yak›nl›¤›m olmad›.
Bu zamana kadar bilgi görgü kursu almad›¤›m gibi hizmet içi terbiyeye de ta-
bi olmad›m. Rotasyona, oryantasyona u¤ramad›m. Turneye ç›kmad›m, kur-
yelik yapmad›m, ‘gizli’ kayd› olan tek bir zarf açmad›m. 

Bu yüzden ve baflka nedenlerle nice sözlerim küflendi, bir üslup edineme-
dim. Öyle ki size nas›l seslenmem gerekti¤ini bile bilmiyorum. Hitap ifade-
sinin yerini düflünürken ço¤unlukla esas diyece¤imi unutuyorum. Ben, daha
‘efendim’ der demez bendeniz oluyorum. Nutkum tutuluyor, nutkumu tuta-
m›yorum. Flafla, spota, salona yabanc›y›m. Kamera ›fl›klar› kallavi cümlele-
rimi an›nda karbonlaflt›r›yor. Dilim bana dolafl›yor, duygular›m muhatab›ma.
Afl›k gibi say›n efendim. Meydan yerinde yaln›zl›¤›ma hay›flanm›yorum
ama, mermer tozuna tahammül edemiyorum. Tozu dumana katt›¤›n›z mey-
dan sizin efendim, ötedenberi ilanihaye sizin. Baflar›l›s›n›z, mant›¤›n›z yek-
pare ve su s›zd›rmaz. Ben size, sizi bana göre de¤ilsiniz. 

Sebepsiz çözülüyorum. Notlar ald›¤›m, bafllar›na y›ld›z koydu¤um, kapi-
tal yazd›¤›m cân›m cümlelerimin dü¤meleri düflüyor. Lif lif say›n efendim.
Mentefleler kopuyor, kirifller dökülüyor. Önce vurgu düflüyor, ard› s›ra çat›
çöküyor. Can çekifliyorlar say›n efendim. Nab›zlar›n› tutam›yorum. Islak
mendiller ateflimi düflürmüyor. Kan revan bir cümle, çatlak bir dudak size bir
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fley söylemez. Korunakl›s›n›z. Bense roman kiflisi olmakl›¤›m hasebiyle bir
cüz’i iradeden yoksunum. Bu mahrumiyet Afrika uzakl›¤›ndad›r size. Siz ek-
vator çizgisisiniz. Servis cümleleriniz yedeklenmifltir. Piflmifl, baharatlanm›fl,
k›vam›nda. Benimkilerse benim de¤il. Ellerim yansa birini indiremem ocak-
tan. ‹flaretle ifl görür, haber beklerim. Öteden beri haber. Haber gelmez say›n
efendim. Yüzüstü unutulur birikirim. Bunu niye buraya tafl›d›¤›m›, sözü ne-
reye getirmek istedi¤imi sorarsan›z hiçbir yere say›n efendim. 

Oyun dilini bilirim. Sahnede pür dikkat olmal›, makul mesafeden seslen-
meli, yüz çizgileri denetlenmeli. Duvardan baflka bir fley görmeseniz de bak›fl-
lar fizikötesine çivilenmeli. Uygun göndermeler, fl›k epigraflar ustal›kla ser-
pifltirilmeli. Gizli özne tül perdeye sar›lmal›, ara yere saklanmal› ki, fliflirilmifl
egonuz sahnede patlamas›n. Ben yerine biz demelisiniz. Öyle say›n efendim.
fiafl›r›yorum, dilbilgisini çi¤nemeden o fliirsel cümleleri nas›l infla etti¤inize
flafl›yorum. Hayretle hicap ediyorum. Hisseme düflen utançtan emaneti tafl›ya-
m›yorum. Sözleriniz üryan k›l›yor beni. Karfl› sözlerimi sürüklüyorum ama,
sadede varam›yorum. Tensip buyurdu¤unuza dilim varm›yor. Buraya kadar
madem geldim, son diyece¤imi diyeyim de olacak olsun. Korkar›m flimdiye
dek yaln›z kendimden söz ettim, korkar›m sürem dolacak. Dolarsa dolsun. 

Say›n efendim, ilk kez dilim çözüldü¤ü için kaç›rd›¤›m f›rsatlar› telafi et-
mek istiyorum. Peki sizden ne istiyorum. Sözün gitti¤i yere gelmenizi ya da
buray› derhal terk etmenizi. Zira çok çekirge öldü say›n efendim. Bir cümle-
ye can vermekten baflka arzum yoktur. Biri can bulsun ki, boynum tutulma-
s›n. Bak›n›z yüre¤imi hayli dizginledim ama; henüz hiçbir fley demedim. Çok
aflikâr oldu ki, salon adam› de¤ilim. Yan› bafl›n›zdaki iri k›y›m zevat gibi sö-
zü ekonomik kullanamad›m. Bak›fllar›n›zdan ve kürsüden s›k›ld›m. 

Bendeniz toplanmaklardan, sündürmelerden nefret ederim say›n efendim.
Tuzu kuru, unu, bulguru elenmifl, iri laflar eflli¤inde ulu idealler meclislerinde
aya¤a düflürülünce mengenedeki ruhum dara¤ac›na ç›kar da bir an evvel kabz
olmas›n› dilerim. Her konuflmac› derimi yüzer, her rafine lak›rd› ad›m› unuttu-
rur. Bir temsil adam› de¤ilsem de¤ilim. Bence, dere kenar›ndaki tafllar ve çak›l-
lar dere kenar›nda kalmal›. Medeniyet vurgular› beyhudedir, devlet vurgular›
bofl. Milyon kez toplansalar bir sebil infla edemezler. Yaln›z yürüyen merdiven-
lere, flantiyelere, ifl merkezlerine mest olurlar. Toplan›r, cem olmazlar, dergi ç›-
kar›r derlenmezler. Salonlar› kap› kullar›n›n, imrahor seyislerinin, yanaflmalar›n
arz› didâr mekânlar›d›r. Toplant›lar› öyledir. Bana inan›n say›n efendim. 

Say›n efendim, siz devlet adam›s›n›z, kurumsal bir kimliksiniz. Varl›¤›n›-
z› Türk varl›¤›na arma¤an etmiflsiniz. Börti böcek sayenizde uçufluyor, hu-
dutlar›m›z sayenizde asude, halk dahil cümle yarat›lm›fllar sayenizde günefl-
leniyor. Devlette büyüklük esas oldu¤u gibi devlet adam›nda da öyledir. Si-
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zinle birli¤imiz perçinleniyor, uygarl›k ç›tam›z yükseliyor. Sizin vaktiniz dar,
mühim iflleriniz vard›r. Sizin prati¤iniz çoktur, teoriye ihtiyac›n›z yoktur. Siz
bir temsil adam›s›n›z ben de¤ilim. Sizce akl›n yolu en kestirme oland›r, o
kestirmelerden buralara gelmiflsiniz. Benimse ne sayg›n bir tecrübem ne mü-
him ifllerim vard›r. Yollar›m›z ta baflta ayr›d›r, menzilimiz de ayr›. Lakin, se-
simin yank›s›, geri dönüflü, bafltan ç›kar›yor beni. Kürsüye hakk›n› vermek is-
tiyorken, istemeden dönüflüyorum. Bafl›n›z›n etini yiyorum ama, haz alm›yo-
rum. Sabr›n›z tafl›r›yorum, benim de taflt›. Ama, emin olun az kald›, katlan›n.

‹ltifat ve teflrifat bilir, talim ve terbiye alm›fl büyüklerimi dinlediniz, mü-
him notlar ald›n›z. Daha sonra müzakere edecek, istifadeler sa¤layacaks›n›z
o notlarla. Keflke kayda de¤er fikirlerim olsayd› da içlerinden birini, bir ka-
ç›n› zaptetseydiniz say›n efendim. Ne var ki, kürsüye ç›kmamla salona yay›-
lan so¤uk rüzgar kutuyu aralad› ve yüce heyetinizi huzursuz k›ld›. Oysa ben
kutunun dibindeki umuttan da söz etmek istiyordum say›n efendim. Edeme-
dim, ezberimi bozamad›m. fiimdiye kadar dile getirilen o yüksek fikirlerle
benim hariçten gazellerim telif edilemezdi. Edilmedi. 

“Devlet adam› gazel dinlememeli” dediniz aç›l›fl konuflman›zda. El hak
do¤rudur devletin gazele, devlet adam›n›n güzele vakti yoktur. Demir leble-
bi çi¤nemekle vazifeli olan›n çekirdeksiz üzüm yemesi do¤ru olmaz, yak›fl›k
almaz. Devletin koridorunda uygun ad›m›, nizami tefekkürü bozmak, krava-
t› çözmek iflleyen çark› k›rar. Benimse gazel özel ihtisas›md›r. Bilirim, gazel
temalar› irrasyoneldir, aflka dairdir. Yaz›k ki, ben gazellerle büyümüflüm.
Duygu ile düflünce bende sarmafl›kt›r. Beslendi¤im gazeller flimdi zaman d›-
fl›. Muhtemelen siz de genç oldunuz say›n efendim. Devletin çekirde¤i gaze-
le kulak vermez ama, ben sonsuz yararl› olduklar›na inan›r›m. Gazeller hayal
sunar, düfl gördürür, hayat yükünü indirir, hafifletir. Kufl gibi, da¤ gibi özgür
say›n efendim. “Kufl dili, devlete uymaz, modern devlet adam› saydam olma-
l›” dedi, “devlet terbiyesi” bafll›kl› tebli¤ini sunan son konuflmac›. Do¤rudur.
‹bretle dinledim. Devlet terbiyesi haya burucu özelli¤ini bir kez daha göster-
di. Buruklu¤umuz bundand›r say›n efendim. 

Siz devletsiniz say›n efendim, zamanla yar›fl›yor, kendi rekorlar›n›z› k›r›-
yorsunuz. Bu yüzden vaktiniz zayi edilmemelidir. Zira yaln›z ve biriciksiniz.
Bence de memleketin asli sorunu kaht› ricaldir say›n efendim. Tekerle¤e
tümse¤i afl›rtacak kalifiye insan›m›z azd›r. Kap› gibi, tokmak gibi, tuttu¤unu
koparacak adama duydu¤unuz ihtiyac› dile getirmekle yerden gö¤e hakl›s›-
n›z. Bu hengamede vakit ay›rman›z, bunlar› anlatman›z yeter. Bunlar bize
büyük lütuf, büyük ihsan efendim. Siperlerde yan› bafl›n›zda olmad›¤›m›z
için bilmediklerimizden dem vuruflunuzu da anl›yorum. Kuflkusuz bu a¤›r
yükü paylaflacak kadrolara ihtiyaç var. Onlar olmasa hangi ufka yürüyece¤iz.




